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Cette modification 009 a pour but de répondre aux questions reçues. 

Q24. La réponse 9 de la modification 005 indique que les distances de voyagement sont de 975 pi, 
ce qui est très élevé comparativement à une livraison et une installation habituelles. En 
général, trois chargements sont nécessaires par poste de travail. Cela signifie qu’il faut 
parcourir 975 pi pour se rendre à l’étage et 975 pi pour revenir au quai de chargement trois 
fois par poste de travail. Cela représente une marche de 5 850 pieds ou 1,783 km par poste de 
travail pour la livraison uniquement. Cela ne tient pas compte de la distance à parcourir une 
fois sur l’étage. Veuillez confirmer que cette interprétation est exacte. 

  
R24.   Oui, cette interprétation est exacte.  

 

Q25.   La distance de déplacement indiquée est-elle fondée sur le trajet habituel des piétons ou un 
trajet empruntant le système de tunnel à partir du quai de chargement?  

 
R25. La distance de déplacement indiquée est fondée sur le système de tunnel.  

 

Q26.   Veuillez confirmer le nombre d’ascenseurs qui devront être utilisés pour se rendre du quai de 
chargement à chaque bâtiment. 

 
R26. Quai de chargement du centre de services (un ascenseur) au bâtiment 3 (un ascenseur) = 

deux ascenseurs 

 Quai de chargement du centre de services (un ascenseur) au bâtiment 2  (un ascenseur) 

= deux ascenseurs 

 Quai de chargement du centre de services (un ascenseur) au bâtiment 10 Est (un ascenseur) 

= deux ascenseurs 

 Quai de chargement du centre de services (un ascenseur) au bâtiment 10 Ouest (un 

ascenseur) = deux ascenseurs 

 Quai de chargement du centre de services (un ascenseur) à (un ascenseur dans le bâtiment 2) 

au PAV = deux ascenseurs 

 Bâtiment 5 (un ascenseur) = un ascenseur 

 

Q27.   Étant donné les longues distances de déplacement, est-il possible d’effectuer le déchargement 
dans la rue et d’utiliser une entrée courante pour réduire la longue marche? 

 
R27. Non, il n’est pas possible d’effectuer le déchargement dans la rue ou d’utiliser une entrée 

courante.  

 

Q27.   La réponse 9 de la modification 005 indique qu’un quai de chargement au niveau du sol sera 
utilisé. Ce quai pourra-t-il accueillir une remorque de 53 pi? Est-ce que cela signifie que les 
produits pourront être déchargés par chariot de la remorque de 53 pi directement à l’intérieur 
du bâtiment? Ou est-ce que cela signifie que les produits devront être déchargés 
manuellement (c’est-à-dire, déchargement à partir de la rue)? 

 
R27. Le quai pourra accueillir une remorque de 53 pi, ce qui permettra aux produits d’être 

déchargés sur chariot dans le bâtiment.  
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